José Marcos Macedo
Place Names as Divine Epithets in Pausanias

1 Introduction

Pausanias’ relevance to the study of divine epithets is obvious.! The Periegesis has
been used as a source for the research on Greek eplicleses by both historians of reli-
gion and historically-minded linguists, interested in comparative material. The
question remains as to whether Pausanias availed himself of the oral tradition or
alternatively of written literary sources while compiling his work.? Are divine epi-
cleses related to place names drawn mainly from local informants or from written
sources such as scholia, lexica, and literary documents?? Is it possible to tell them
apart in each individual case? In the absence of parallels in written documents, are
we allowed to infer that Pausanias ought to have used them, or else to have profited
from a source common both to him and the authors of lexica or scholia? And, for
that matter, how are we to prove that he did not make use of a mixture of both writ-
ten and oral sources?

My contribution is not aimed at sifting through the evidence in order to settle
the matter, far from it. Bearing in mind that many epicleses gathered in the Periege-
sis are connected to geographic space and definite locations, it has rather the mod-
est aim of (a) collecting the epicleses related to place names in Pausanias, (b) attempting
a most basic semantic classification of them, and (c) referring to (a selection of) parallels
in epigraphy, lexicography, and literary documents. It should be viewed merely as a first
instalment of a larger study on all the epicleses attested in the work of Pausanias, carried
out mainly from a philological point of view. With that in view, I have allowed myself a
brief excursus in section 5 (“Combined geographical epithets”), where I try to draw some
parallels, mainly from epigraphy, in order to assess a double and otherwise unattested
epiclesis of Aphrodite in Pausanias. Even if my classification does not appeal to the
reader, the data collected in the appendices will hopefully trigger further research.

1 Cf. Pirenne-Delforge 2008.
2 Cf. Pretzler 2005.
3 Cf. Gaertner 2006.

Note: | thank an anonymous reader for the useful suggestions

3 Open Access. © 2022 the author(s), published by De Gruyter. This work is licensed under the
Creative Commons Attribution 4.0 International License.
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2 Data

There are about 130 place names employed as divine epithets in Pausanias. A full
list of epicleses, classified according to the relevant deity, is given in Appendix A,
with selective reference to epigraphic, literary, and lexicographic material. These
epicleses may be roughly divided up into two groups, topographic and toponymic
epithets. As will become clear, this division is undertaken for heuristic purposes
and does not always reflect a plain and obvious distinction between place epithets.

2.1 Topographic and Toponymic Epithets

Topographic epithets refer to various locations endowed with the same distinctive
features (either natural or man-made). Examples: Ayuievg ‘of the streets’, Ayo-
paiog/-ia ‘of the market’, Axpaia ‘of the height’, IToAdg/-evg ‘of the city’, Auvaia ‘of
the lake’, IIpovaog ‘before the temple’, Iiportuaia ‘before the gate’, Emmupyidia
‘on the tower’, “Optog ‘of the borders’, X8ovia ‘under the earth’, EnmAaitng ‘of the
cave’, Awpartitng ‘of the house’, Ilehayaiog ‘of the sea’, ‘Epkeiog ‘of the front court’,
and so forth. It should be stressed that they are usually a blend of the generic and
the particular: moAievg means “of the city” in general and of the relevant city to
which the epithet applies.*

Toponymic epithets are derived from names of cities, villages, settlements, or
geographical features such as mountain, promontory, cape, river, cave, hill, etc. en-
dowed with a proper name.” Examples include Apollo [Tappdotog ‘of Parrhasia’ (city
in south Arcadia), Artemis Koapudtig ‘of Caryae’ (town in Laconia), Aphrodite KwAwdg
‘(of) Colias’ (promontory in Attica), Athena Zwotnpia ‘of Zoster’ (cape on the west
coast of Attica), Dionysus Agvkvavitng ‘of Leucyanias’ (river, tributary of the Al-
pheius), Zeus Kpoxkedtog ‘of Croceae’ (village in Laconia), Demeter IlpocUpvn ‘of Pro-
symna’ (town in Argolis), Asclepius ADAwvioG ‘of Aulon’ (town in Messenia), etc.

It is nonetheless not always easy to ascertain whether one is dealing with a top-
onymic epithet at all. A dozen or so examples are dubious as to the exact reference:

* Apollo Apyeartag “of Apyéou vficog” (Egyptian islet off Canopus)? e Apollo Akpi-
tag “(of) Acritas’ (mountain range and cape in Messenia)?  Apollo KAdptog ‘of Claros’

4 The same holds e.g., for Helios év 1@ Aotel ‘in the city’ (I.Lindos 11, 135) and Ennodia FaoTika
(SEG 35, 590Db). I will not consider here the compound epithet type with local reference such as
Athena ITuAawpayog ‘fighting at the gate/in Pylos’ (Ar. Eq. 1172), Zeus Zwoinol ‘upholding the city’
(Magnesia 2), Athena Faootuoyog (IG V,2, 77, 1), Zeus Kpntayevng ‘born in Crete’ (I.Cret. 11, xvii, 1),
Zeus ‘Opopmnatag ‘roaming the mountains’ (RDAC [1972]201, B).

5 In other words, whenever a topographic feature receives an individualising proper name, telling
it apart from other topographic features of the same kind, I shall consider the epithet related to it as
toponymic.
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(sanctuary on the Ionian coast) or ‘of the lots’? ® Apollo MaAedtng ‘of Malea’ (Cape
MoAga in Laconia) or related to Malos, the first one to build the altar (Isyll., Coll. Alex.
132-1333, 27-28), or a different god altogether?® ¢ Artemis Muoia *(of) Mysia’ (in Arg-
olis, cf. Paus. 2.18.3) or ‘of the mouse’?” ¢ Similarly, Demeter Muoia “’(of) Mysia’, place
name in Argolis or the man who entertained Demeter? e Athena Zkipdg “’of Scirum’
(place Zxipov near Eleusis) or related to the ceremonial canopy called oxipov, or else
to the seer Zxipog from Dodona? e Zeus Zxotitag ““(of) Scotitas’: what came first, epi-
thet or place name?® e Hera Bouvaia “of the hill’ (Bouvdg ‘mound’) or, according to
Pausanias, because of Bunus (Bo®vog), son of Hermes? ¢ Pan Néptog ‘*’of Nomos’
(mountain range in Arcadia) or related to vopog ‘of shepherds’? e Hermes Akaknolog
“?of Acacesium’ (town in Arcadia) or does it mean ‘sagacious’, or even ‘benevolent’?’
o Athena AMéa “*(of) Alea’ (site at Tegea in Arcadia) or originally a different goddess,
whose name was later adopted as an epiclesis of Athena?”

In the last three cases, I strongly believe that no place name epithet is involved.
A few examples, on the other hand, attest to the occasional difficulty in telling topo-
nymic and topographic epithets apart. Artemis Kopueaia, for instance, may be either
taken as ‘of Mount Coryphon’ (near Epidaurus) or ‘of the peak’; Artemis Aipvaia, ei-
ther ‘of Limnae’ (village on the frontiers of Messenia and Laconia) or ‘of the lake’;
Aphrodite év Knmolg, either as ‘in the gardens’ or ‘in the Gardens’ (a place where
Aphrodite’s temple was built, on the right sidde of the Ilisus)."" All ambiguous cases
are marked with an asterisk in Appendices B and C.

Others might pertain to ethnonyms rather than to place epithets, like Artemis
Iepowkr| ‘of the Persians’ (or should one interpret it as ‘of Persia’?), Athena Anpvia ‘of
the Lemnians’ (or ‘of Lemnos’?), Dionysus Kprjotog ‘of the Cretans’ (or ‘of Crete’?),
Hera Zopia ‘of the Samians’ (or ‘of Samos’?), Apollo, Asclepius, and Hygieia AiyomTiot
‘of the Egyptians’ (or ‘of Egypt’?)."? Finally, at least two examples might conceal a

6 Cf. Parker 2017, 20, and McInerney 2013, 60-67.

7 See Krappe 1944.

8 Paus. 3.10.6 16 8¢ Gvopa TQ) Ywpiw ZkoTiTav TO 8¢ 0KOTOG 0V TO GLUVEXEG T@V 8EVBpWYV Emoinoev,
GAAG Zevg EnikAnoy £oxe Zxotitag ‘the name of the district, Scotitas, is not due to the unbroken
woods but to Zeus surnamed Scotitas’.

9 Cf. Beekes 2009, 48 (s.v. AKGkNnTQ).

10 See Mclnerney 2013, 55-60. AAéa may originally have meant “(goddess) protection” (cf. Macedo
2016, 76).

11 Cf. Pirenne-Delforge 1994, 63-66. One may mention Asclepius év T® “EAet ‘in Helos’ (IG V,1,
602, 10) as against Demeter £v "EAel ‘in the marsh’ (Paus. 8.36.6).

12 I will not consider the following epithets that are akin to ethnonyms: Athena Iavayatig ‘of all
Achaea’, Demeter Iavayoud ‘id.’, Zeus TTaveAAfjviog ‘of all the Hellenes’, Aphrodite TTav8npog ‘of all
the people’. This last epiclesis might incidentally be taken as a case halfway between ethnonym
and place epithet: the deme mavdnuog refers to may well be evident in each case but is not
mentioned.
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geographical reference, but are too obscure to enable a decision: Apollo Oup&eig
(7.21.13), Zeus and Poseidon Acoitag (5.14.4; 5.24.1).

As a cautionary remark, one may bear in mind that certain place epithets, while
retaining their plain denotative function, may transcend space and take root in the
mythic sphere, such as, for instance, Apollo Delios. Others may also be strongly cor-
related with iconography, like Artemis Ephesia and Aphrodite Cnidia, so that the geo-
graphical aspect is only one among others that come to the fore when using the
epiclesis. Furthermore, some local epithets refer to isolated sanctuaries and are not
necessarily attached to the communities of which the deity is a patron.”

2.2 Distribution

Place epithets amount to roughly 30% to 35% of all epicleses in Pausanias (ca. 140
out of ca. 440 tokens). This figure is evenly distributed among the deities, whose
place name epithets range in average from 30% to 40% of their epicleses. Interest-
ingly, Ares has no geographical epithet, nor do Persephone and the Dioscuri,
whereas place epithets among Nymphs amount to 50%. Hermes’ toponymic epi-
thets may boil down to a single one, KuAAfviog ‘of Cyllene’, the others being of the
topographical type.

Artemis, Apollo, and Zeus (in this order) are the deities most of the place epi-
thets are related to. Next come Athena and Aphrodite. Regarding topographic epi-
thets, the natural ones (AyvéTig-type) and the man-made ones (Ayopaia-type) are
roughly in equal distribution. As for toponymic epithets, names of cities (or villages
and settlements) claim the lion’s share; next come names of mountains and their
congeners (promontory, hill); epithets related to rivers are the fewest (and three out
of eight qualify Nymphs and Muses).

Perhaps not unsurprisingly, mountain-related epithets figure prominently among
Zeus’ epicleses. Examples: Ayyéopog, Ameoaviog, TOwpdtag, Kibapwviog, Aa@ooTiog,
Avxkaiog, IMapvnBiog, and ‘Yunrttiog. The importance of this natural feature for the
god’s epithets is borne out by epigraphical evidence, e.g., Aitvaiog, Awktoiog, T8aiog,
(F)18Gtag, Képpunhog, Kaotog, Kivliog, Tudapilog, ZkvA(A)wog (Mount Scyllion, Crete),
TaA\aiog (section of Mount Ida in Crete), etc. As is well known, Zeus is also Akpoiog
‘of the heights’ in Arcadia, Caria, and Magnesia (where the epithet surely refers to
Zeus’ sanctuary on Mount Pelion'). The mainly Boeotian Zeus Kapoudg (if from wdpa
‘peak’) might be related.

13 See Parker 2017, 97 on Artemis Brauronia, Mounychia, and Amarynthia.

14 Cf. Schwabl 1972.

15 Irrespective of referring to a specific location, I take it as a topographic epithet since the epicle-
sis itself is not individualising, as against Zeus Axpaiog ‘of Acrae’ in Sicily (I.Akrai 14), which is
toponymic.
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As may be expected, a handful of topographic epithets are shared among dei-
ties in Pausanias: Aphrodite, Hera, and Tyche Axpaia ‘of the height’; Artemis,
Athena, Hermes, and Zeus Ayopaio/-aiog ‘of the market’; Artemis and Hermes IIpo-
mvhaia/-alog ‘before the gate’; Heracles, Apollo, and Hermes ZnnAo(('mg ‘of the
cave’; Athena and Hermes IIp6voog ‘before the temple’; Demeter and Zeus X6ovia/-10G
‘under the earth’ (cf. Athena IToAigg, TToAwitig and Zeus IToAevg). By contrast, topo-
nymic epithets common to more than one deity in Pausanias are fewer: ‘OAvpmia/-10G
‘of Olympus’ (Aphrodite, Hera, and Zeus), Air08ptat ‘of Libethrion’ (Muses and
Nymphs), and the dubious Mvoia (Artemis and Demeter).'

With respect to the absolute use of place epithets,"” without the accompanying
theonym, one may point out that Pausanias tends to use them after having previ-
ously mentioned the pair [theonym + epiclesis]. A curious instance is Apollo Apv-
kAaiog ‘of Amyklae’, referred to three times without the theonym (3.10.8; 3.18.8;
4.14.2), while texts from Laconia (IG V,1 863A-C, 1515c), Epidaurus (IG IV?,1 445),
and Cyprus (SEG 25, 1071) always display the accompanying theonym.

2.3 Place of Attestation and Worship

Toponymic epithets may either refer (a) to the place being visited and which the
epiclesis stems from or (b) to a different place, related e.g., to an offering or a cult
brought from elsewhere or the diffusion of a cult (i.e., place name = cult place). A
few examples of (a): Aphrodite KwAi4g in Book 1 (Attica); Apollo ‘Oykaidtng in Book
8 (Arcadia); Artemis Toowpia in Book 3 (Laconia); Asclepius ADAWvI0G in Book 4
(Messenia); Athena Aapiloaia in Book 7 (Achaea), Demeter Ztipitig in Book 10 (Pho-
cis), Zeus AagioTiog in Book 9 (Boeotia), the Nymphs Aviypideg in Book 5 (Elis). It
is worth noting that these epithets may have been used not only to refer to the rele-
vant deity but also to worship them, there being sure cases in epigraphy where the
reference and worship title coincide.'®

Examples of (b), where place name does not tally with cult place: Aphrodite Kvi-
8ia ‘of Cnidus’ (Caria) is worshipped in Attica, although the Cnidians themselves (ac-
cording to Pausanias 1.1.3) call her Ebnihota;' Artemis ®epaia ‘of Phera’ (Thessaly) is
mentioned in Book 2 (Corinth) and is known to be worshipped in Argos, Epidaurus,
Corinth, Athens, Sicyon, Issa (Dalmatia), and western Macedonia,” while in Thessaly

16 Aiyomtiog ‘Egyptian’ (Apollo, Asclepius, and Hygieia) is probably best regarded as an ethno-
nym. An example of shared toponymic and topographic epithet is Ati KuvBiw ABnvi KuvOig Aul
oAl ABnvd MoAaSt ‘of Cynthus, of the city’ (I.Délos 372).

17 Referred to as [abs.] = ‘absolute use’ in Appendix A.

18 Cf. Parker 2017, 17 n. 63 on dedications from Lousoi to Artemis Lousiatis and similar cases.

19 Aphrodite Euploia is attested both in Caria (I.Mylasa 84) and Attica (IG II% 2872).

20 See Robert 1960.
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itself the epiclesis qualifies another goddess, Ennodia (SEG 48, 662); Athena KuSwvia
‘of Cydonia’ (Crete) is worshipped in Elis (Book 6), in a temple said to have been
founded by Clymenus upon coming from Cydonia; Hera Aakwia ‘of Lacinium’ (moun-
tain near Crotone, Magna Graecia) is also worshipped in Elis.”*

3 Word Formation

As far as gentilics are concerned, the morphology is quite straightforward. The most
common types are: (a) adjectives in -10-/-1a-; (b) nouns in -1&-/-tn- (masc.), -T18-
(fem.); (c) nouns in -ev- (masc.); (d) adjectives in -1k6-/-&- (in this order).

A few minor cases may be noted: (i) feminine adjectives in -a6- like Nymphs
‘TAio148eg and Athena IToAids, Zkipdg, and Zovvidg;? (ii) derivatives in -&-/-n-: Arte-
mis AitwA-1 ¢ AitwAia (Paus. 10.38.12), Demeter IIpooUpv-1 < Ipdoupvd (Paus.
2.37.1);* (iii) derivative in *---no-/nd-: Aphrodite ’Epvk-i-vn;** (iv) Derivative in *-é-no-
/na-: Mother Atvdvp-n-vn.”

Feminine epithets in -T-t8- (Aphrodite Miywvitig, Athena TrimoAaitig, Demeter
Z1ipitig) occur less often than those in -&-118- and are not restricted to geographical
epithets, like Aphrodite Awpitig (1.1.3), Mayavitig (8.31.6 [Athena: 8.36.5]), Athena
‘0@BaApiTiS (3.18.2). As for the masculine suffix *-I-td-, it figures in ZnnAaitng, Aw-
patitng, and Agvkvavitng, but the most common are those in *-d-td-.

An interesting point is how to analyse some place epithets that could be either
the outcome of zero derivation or a noun epithet. Examples: Aphrodite KwAag ¢ Kw-
Még “(of) Colias’ (promontory); Apollo Akpitag ¢ “Akpitag ‘(of) Acritas’ (mountain
range?); Artemis Movviyia ¢ Movviyia ‘(of) Munychia’ (hill); Artemis, Demeter Muoia
< "Muota ‘(of) Mysia’ (place?); Athena AMéa ¢ AAéa (place?); Athena Acia < Acia
(mountain); Pan Zxoleitag < Zxoleitag (hill); Zeus Zxotitag < ‘Zkotitag (woods?).
Further examples outside Pausanias are Zeus Anéoog (Call. fr. 223 Pfeiffer) as against
Zeus Ameoavtiog ‘of Apesas’ (Paus. 2.15.3); Zeus Neihog ‘Nile’ (X Pi. P. 4.97b; Athen.

21 For Hera Lacinia in Crotone, cf. SEG 34, 998 and SEG 40, 832.

22 Cf. Athena Kapelpég ‘of Cameirus’ [city in Rhodes] (IG XII,1 786) and Athena Apoxuveidg ‘of
Aracynthus’ [mountain in Boeotia] (FGrH 265 F 59). The ubiquity of the epithet IToAtg might have
influenced the other epicleses in -ad- related to Athena.

23 Cf. Athena ZikeAn ‘of Sicily’ (I.Napoli 11, 112) ¢ Zikelia.

24 For the derivation, cf. ‘Pnyivog ‘of Rhegium’.

25 Cf. Zeus Kap{nvog [*-é-no-] ‘of Karza’ (Marek, Kat. Kaisareia Hadrianop. 16). This is in fact a quite
common derivation among Zeus’ epithets. One may mention Zeus Kyuotvog, ABolnvdg, Akpevnvog,
Kpophnvég, Zapvevdnvég, Kapiotopnvég, Kaovatpnvég, Bovitnvég, Mopottnvég (Porotta = ‘Gordus,
Lydia), Iletapnvag, etc.
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5.36.203c); Apollo Zwotp [cape in Attica] (SEG 42, 112) as against Apollo ZwoTrplog
(IG I 5081); Ares Kvwodg ‘of Cnossus’ [not **Kvwotog] (I.Cret. I, viii, 4).%°

4 Locative Epithets

These are well represented in Pausanias, with some ten examples: Aphrodite £v
Toig Knmoig (1.19.2), év KAmoig (1.27.3), év Kwtihw (8.41.10); Apollo é&v ABipolg
(2.10.5), év ApvxAaig (3.16.2); Demeter év Kopubebot (8.54.5), év “EAel (8.36.6); Zeus
év Awdwvn (1.13.3), &v Ohvprig (5.12.5; 6.19.10); Serapis év Kavawpw (2.4.6).”

As a rule, a toponymic reference is involved (mostly cities), but topographic
sites such as év “EAet ‘in the Marsh’ (Demeter) are not excluded. Parallels are not
wanting, such as Aphrodite év KaAdpotg,® Poseidon émi Axpw (IG V,1, 1336), Her-
mes and Heracles kotd IMaAaiotpav ‘close to the palaestra’ (I.Sardis I, 7, 1, 21), Hera
év Ilediol (IG XIV 643),” Demeter &y ITOAaug (CID II 43); Asclepius év 1@ Aotel (IG
112 974); Zeus £§ ADARg énnkoog Bedg (SEG 16,753).%°

In epigraphy, such locative epithets are usually attested at the same place they
refer to. Are the epicleses here superfluous or do they lend the relevant deity a “dis-
tinctive identity”? Some epigraphical examples are Apollo &y KaAvpvau (Tit. Calymnii
77);*' Artemis év Aovooig (IG V,2 399); Artemis év Ilavapdpolg (Panamara 184); Arte-
mis &v Avpoig (Didyma 8); Asclepius év Navmdktwt (IG IX,12 3.613); Asclepius &v T
“EAet “in Helos’ [Laconia] (IG V,1 602); Asclepius év Apgicoq (e.g. IG 1X,1% 3, 755);
Asclepius £p BouBpwtédt (I.Bouthrotos 4); Dionysus év Ieipauei (IG II” 1011); Dionysus
év Navmdxtwt (IG IX,12 3.628); Heracles £¢ Osomiag (SEG 30, 541); Heracles &v "Akpidt
[hill of the Eleusinian acropolis] (I.Eleusis 85); Poseidon émi Towvépw (IG V,1 1226);>
Zeus “HAlog péyag Zdporug £v Kavwpw ‘in Canopus’ (IGR 1,5 1050, 1092).>*

26 In non-geographical epithets, too: Dionysus Kioo6g ‘Ivy’ (Paus. 1.31.6; cf. Athena Kiooaia
[2.29.1]); Dionysus Aapmntp ‘Torch’ (Paus. 7.27.3).

27 Many expressions solely employed to indicate location ought not to be included here, as for
instance **Aphrodite &v mAw6iw (8.48.1 TAg dyopdg 8¢ pdAoTta £otkviag MAIVOW Kot TO OXAUQ,
Appoditng £oTiv &v alTf] vaog kahovpevog év TAVOiw . . . ‘the market-place is in shape very like a
brick, and in it is a temple of Aphrodite called “in brick™).

28 Pirenne-Delforge 1994, 65, 66 n. 281, 296, 442.

29 Magna Graecia, ca. 525-500: Tag hépag hlapog pt Tag €v medioL.

30 Which avOA1 is implied? A temple courtyard or Zeus’ abode? Cf. Od. 4.74 Znvog . . . aOAR.

31 Cf. Apollo KaAvpviog (Tit. Calymnii 128B).

32 16g Aptéptog Tag v Aovool. Cf. IG V,2 397 tat Apt<é>p[i] T AovardrtL.

33 Cf. Ar. Ach. 510 6 Ilooeld@v, ovmtt Tawvapw Be6G.

34 Paus. 2.4.6: Serapis év KavaBw. Further examples: Artemis v Kekoiat (I.Lindos 11 168, cf. Arte-
mis Kekoia), Asclepius év Kpouvoig, common in Naupactus (IG IX,12 3, 634), Hecate &u MeydAwt
Ao@wt ‘on the Big hill’ (I.Priene 165), Apollo £y Koiloig (I.Erythrai Klazomenai 60).
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Locative reference and place of attestation may nevertheless differ, which is a sure
sign that the place epithet is not merely referential. Some examples: Dionysus év Kpn-
Tivn ‘Cretine’ [near Ephesus] (SEG 34, 1395 [Lycaonia]); Aphrodite £u Bdoooug ‘Bassae’
[Oechalia, Messenia] (IG IV 757 [Troezen]); Zeus €v Nepéau [Argolis] (Heberdey-Wilhelm,
Reisen 105,185a [Seleucia on the Calycadnus]); Demeter £’ ‘Inmodpopwt . . . év Atyilat
‘at the race-course . . . in Aegila’ [Laconia] (IG V,1 1390 [Andania, Messenia)); Asclepius
év Kevypeaig Toiig &v Apyel ‘in Cenchreae in Argos’ (IG XII,1 26 [Rhodes]).*”

5 Combined Geographical Epithets

The case of Aphrodite ITovtia kai Atpevia ‘of the sea and the harbour’ (2.34.11) is intrigu-
ing and deserves further discussion. Let us first recall some data and make a little de-
tour through epigraphy. Composite epithets made up of two elements linked by the
conjunction are not unheard of, like Athena Nikn@o6pog kai IToAég (common in Perga-
mon, cf. LPergamon II 497) and Zeus TloAie0g kai ‘Endpyelog ‘of the city and the prov-
ince’ (I.Cilicie 109), where two topographic epithets are conjoined, as in ITovTtia kol
Alpsvicx.36 Examples in asyndeton are also attested; in fact, they are rather more com-
mon, e.g., Poseidon Kpavoiog ITuAaiog ‘of the well, of the gate’ (SEG 35, 590b), Dionysus
"Opetog Béytog pod moAswg ‘of the mountains . . . before the city’ (I.Ephesos 674).

Combining two topographic epithets is only one among other possible patterns
that are likewise attested. Overall, there are three combinations that stand out: (i)
functional + topographic epithet, e.g., Poseidon Ilovtiog ‘Inmopédwv (IG 1X,1 130);
(i) functional + toponymic epithet, e.g., Apollo AWdvpevg Zwtnp and Zeus Aappavv-
8o¢ Zwtnp [Didyma and Labraunda, in Asia Minor| (I.Milet V1,3 1269); (iii) topo-
graphic + toponymic epithet, e.g., Zeus Ayopaiog ©dotog [Thasos] (IG X11,8 361),
Athena TaAvoia IToAwdg [lalysus, Rhodes] (IG XI1,1 786), Hera Apyeia ‘EAcia Baot-
Aelou ‘of Argos, of the swamp, queen’ [Cos] (IG XII,4 1.274).38

35 For the sake of completeness, two further classes ought to be mentioned: (a) compound deriva-
tives in *-iio- based on prepositional phrases, for instance Zeus Eyywptog (SEG 18, 62), Embniog
(Marek, Kat. Kaisareia Hadrianop. 19), EvavAiog ‘in/of the fold’ (I.Byzantion 20), Poseidon Eumv-
Mnog ‘in/at the gate’ (IG VII 2465 [Thebes]: Boeotian for -atog); and (b) adverbs in *-i, *-si, *-t"en
such as Dionysus F'apyntroi ‘in Gargettus’ [Attic deme]’ (SEG 46, 155), Hermes ®eveol ‘in Pheneos’
(IG V,2 360), Artemis KoTiheot ‘in Kotileon® (IPArk 27), Demeter Ztuvgdhot (cf. Dubois 1988, ii.189),
Aphrodite AAwmekfiot ‘in Alopeke’ [Attic deme] (I.Eleusis 267), Aphrodite Ke@oaAfifev ‘of/from Cephale’
[Attic deme] (IG II* 2604).

36 Cf. 6eol dxpaiot kai moA€ig (Poll. 9.40). Note that te kai is never used.

37 See also Ar. V. 875 (a prayer to Apollo): @ 8¢omot’ &vag yeitov Ayvied, Tod *Hod mpobipov mpo-
mOAae ‘of the street . . . before the gate’.

38 Cf. Poseidon Megonovtiog "Epéatog ‘amid the sea, of Eresos’ [Lesbos] (Call. Aitia fr. 39 Pfeiffer).
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Given this overview, one may wonder whether two toponymic epithets may also
be combined. There are certainly some collocations that resemble such a combination
but are not quite the same. In Apollo AGAlog KaAvpvag pedéwv ‘Delios, ruling over
Calymnus’ (IG XII,4 2.532 [Cos]), one may note that KaAbpviog is avoided, although
Apollo KaAvpwviog (Tit. Calymnii 128B) is quite common. Similarly, Aphrodite OOpavia
Anatovpov pedeovon ‘Urania, ruling over Apatourum’ (C 31)*° does not refer to the
goddess as Amatovpldg, which might well have been the case (cf. CIRB 1045).%° In
I.Délos 2305, one reads Aotaptnt Halawotivit A@poditnt Ovpavial, apparently a
pairing of Astarte Palestinian and Aphrodite Ourania, or (less probably) the pair-
ing is between Astarte and “Aphrodite Palestinian Ourania”.*!

As for Pan Kvgapiooitag KuAAaviog ‘of the cypresses (or of Cyparissia), of Cy-
llene’ (I.Cret. 1, xvi, 7),* Kugapiooitag probably refers to his haunt in the woods,
not to the city. Aphrodite Zvpia ®ioTvig ‘of Syria, of Phistyon’ [Aetolia] (IG IX,1?
1. 98-104, 106)** may involve an ethnonym (‘of the Syrians’), not a toponymic epi-
clesis, and Aphrodite ££ Tapi8av @ioTvig ‘of Hieridai, of Phistyon’ (IG IX,1% 1. 97), on
the other hand, may well refer to the same site.** The selfsame site is probably also
at play in the following examples: (i) Apollo Adupedg MiAnotog ‘of Didyma, of Mile-
tus’ (IGDOIbia 93);* (ii) Asclepius 6 év [K]pouvoig 6 év Bovttol (IG IX,1% 3, 634), for
Krounoi is where the sanctuary is located, near Bouttos, territory of Naupactus; (iii)
Asclepius év Kevypeaig Taig év Apyel ‘in Cenchreae in Argos’ [Cenchreae is the an-
cient port village of Corinth] (IG XII,1 26).%¢

As regards assuredly different locations, one may mention Apollo AdAiog Kpnj-
otog ‘of Delos, of Crete’ (Tit. Calymnii 108)*” — the usual collocation being AnéAAwvL
Aoiwt KeAvpvog pedéovi (Tit. Calymnii 109, 110; IG X11,4, 2, 532) or T0D ATOAWVOG
10D Aaiov Tod &y KaAvpvar (Tit. Calymnii Test. XIII, XIV).*® Is Kpriotog here an in-
truding element? Or is Kpriotog rather to be taken as an ethnonym?“’ The best can-
didate for the combined use of two toponymic, adjectival epithets is Asclepius
"Erudavplog Mepyopnvog Stwpuya katok@v ‘of Epidauros, of Pergamon, dwelling in

39 Apatourum is situated on the Bosphorus strait, see Ustinova 1999. Same pattern in Ar. Nu. 596
AnMie, Kuvbiav Exwv . . . métpav ‘of Delos, dwelling on Cynthus’ rock’ (Apollo).

40 She is also called /| Andtovpog (Str. 11.2.10).

41 Cf. TAM 111,1 390 {epeia ovpaviag B0 [,*’] Aptéudog Egeoiag,

42 [Mavi] vAoox[6nwi] Kupapiooi[tou] evyav. oot, Kupapiooita KuAGvie . . .

43 Cf. IG 1X,1% 1. 108 Té Zupial A@podital ¢ dloTvoL

44 See The Princeton Encyclopedia of Classical Sites s.v. Neromana; cf. Talbert 2000, 828.

45 The sanctuary of Didyma was in the domain of the city of Miletus.

46 “Argos” is probably to be taken in broad terms; the inscription is from Rhodes (4 c. BCE).

47 AmoMwvt Aohiwt Kpnoiwt [KaAvpvag pedeovry].

48 And not, for instance, **Aaliov KaAvpviov (kaAOpviog is a common epiclesis of Apollo in
Kalymnos).

49 Cf. Hom. I1. 16.233 Zeb . . . AwSwvaie [lehaoyké . . . Awdwvng pedéwv ‘of Dodona, Pelasgian’.
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the canal’ (I.Apameia Pylai 5).°° But note the participial-clause epithet as third
member: not simply “the Epidaurian Asclepius of Pergamon”.

To sum up: the combination of two plain toponymic epithets in the same epicle-
sis is rare; a double toponymic usage such as the Hittite “Hebat of Aleppo of Hattusa”
(= cult at Hattusa of the god Hebat of Aleppo)®! is nowhere to be found. In Greek,
both members tend rather to be coordinated, without any clear subordination. When
two place epithets are conjoined, they usually link two topographic epithets (as in
Pausanias’ Aphrodite [Tovtia koi Aipevia) or blend a topographic epithet with a topo-
nymic one.

6 Conclusions

That Pausanias draws from an already established epiclesis tradition is emphasised
by Gaertner (2006), and Wentzel (1889) had earlier on suggested that Pausanias,
Hesychius, and the scholiast to Lycophron may have drawn from the same epithet
compilations. Yet judging from the toponymic epicleses attested in Pausanias,
many of which are apparently not attested in lexicography, it seems the case that
the author may well have also based himself on the oral, local history tradition
while going through his work, as highlighted by Pretzler (2005). One may cite a few
examples like Aphrodite Miywvitig, Apollo AelpadiwTng, Artemis Avkodtig, Ascle-
pius Kaovolog, Athena ‘TnmoAaitig, Demeter Ztipitig, Dionysus Acvkvavitng, Hera-
cles Boupaiikdg, and Zeus Kpokedtag.

Topographic epithets (see Appendix B) fulfil the basic function of cult epithets
in general by identifying the deity (with reference to a landscape or a man-made
site) and focusing on his or her relevant powers (as related to the landscape or site),
thus praising the addressed god or goddess, and specifying which protection is
thereby requested. Toponymic epithets (see Appendix C) could in principle be di-
vided between those mainly restricted to identification (like the less known Artemis
KvokaAnoia) and those whose distinctive character is bestowed by their being re-
lated to a specific site (like the renowned Artemis 'E@eoia, of whom Pausanias him-
self remarks she is worshipped in “all cities, and individuals hold her in honour
above all the gods”).

Yet is the situation in fact so simple and clear-cut? Why then does Pausanias
employ the local epithet related to lesser known sites instead of just stating the
deity’s name, as he does so many times? There remain a few open questions, for
instance: is there a plain difference between describing and addressing a god?
Often, in inscriptions, a given local epithet is used to address a deity stemming

50 Compare Asclepius Alopuyeitng ‘of the canal’ (I.Apameia Pylai 6).
51 Cf. Allen 2015, 206 and Parker 2017, 17.
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from the selfsame locality, and the purpose might have been not only to identify the
godhead, but arguably to focus simultaneously on the powers implied in his or her
geographical epiclesis. Still, whether all toponymic epithets are able to accord a dis-
tinctive character by being attached to a specific site is a matter of controversy.

And crucially, is identification and praise a matter of scale in toponymic epi-
thets? Some of them, by their prestige, are meant chiefly to confer praise and less to
pinpoint a specific site (and in this respect they resemble functional epithets),
while others are in the main used to identify without relinquishing what little praise
is implicit in them. On the other hand, however prestigious the place epithet is, it
seems that it always carries a substantial load of identification with it, which proba-
bly accounts for the paucity of combined toponymic epithets in cult. Would it be
possible, for instance, to worship a hypothetical **Artemis "E@eoia KvoxaAngaia ‘of
Ephesus, of Cnacalus’, ‘the Ephesian Artemis of Cnacalus’? Or, for that matter, to
revere an **Artemis 'E@eoia Bpavpwvia ‘the Ephesian Artemis of Brauron’? Given
the data briefly discussed above, I very much doubt it.

Appendix A = List of Place Epithets

Book numbers (Pausanias)
1=Attica 2=Corinth 3=Laconia 4=Messenia 5=Elis 6=Elis 7=Achaea 8=Arcadia
9=Boeotia 10=Phocis

APHRODITE

Axpaia ‘of the height’ - 1.1.3; 2.32.6

- Hsch. a 2565, 2551; Str. 14.6.3; SEG 8.361; SEG 18.578. Cf. Artemis Akpaia in The-
ssaly (IG 1X,2 303) and Pisidia (SEG 57.1617); Mother Akpaia in Lydia (TAM V,1
528); Zeus Akpaiog in Thessaly (from the Hellenistic period onwards: SEG 25,
687; cf. Schwabl 1972, 265), in Asia Minor (I.Smyrna 46; Halikarnassos 37), and
in Palestine (SEG 37.1529). Epiclesis also of Hera (2.24.1) and Fortune [Toyn]
(2.7.5) in Pausanias. Akpia, epithet of several goddesses in Argos (Hsch.), is
probably the epiclesis of Hera in Corcyra (IG IX,1 698).

"Epukivn ‘of Eryx’ (mountain in Sicily) - 8.24.6

- Or originally related to £pUkw ‘to hold back’, 'Epukivr being “the one who
wards off”? Cf. Pirenne-Delforge 1994, 256-60; IG XIV 281 [A]lppoditat Ep<v>-
kiv[au] (Eryx, Sicily).

Kwvidia ‘of Cnidus’ (city in Caria) - 1.1.3

—  LKnidos 1103; cf. SEG 29,1074.

KwAuég ‘(of) Colias’ (promontory in Attica) - 1.1.5

—  IGII*5119; Str. 9.1.21; Hsch. k 4816; cf. Ar. Nu. 52, Lys. 2.
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MuywviTig ‘of Migonion’ (site in Laconia) » 3.22.1
“Place where people mingle (utyvup)”? Cf. Pirenne-Delforge 1994, 212-3.

Ol’)pavia ‘of heaven’ - 1.14.7; 1.19.2; 2.23.8; 3.33.1; 6.20.6; 6.25.1; 8.32.2; 9.16.3;

cf. 6.27.6 [abs.] See Pirenne-Delforge 1994, 15-25.

‘'OAvpmia ‘of Olympus’ (Mount in Thessaly) - 3.12.11; 3.13.2

Ma@ia ‘of Paphos’ (city in Cyprus) — 8.53.7

- Cf. Ar. Lys. 556, etc.; common in Cyprus from the 4“‘/3“1 c. BCE onwards, cf.
SEG 6, 805, etc. See Pirenne-Delforge 1994, 271-2.

MovTia xai Apevia ‘of the sea and the harbor’ - 2.34.11

—  Cf. Pirenne-Delforge 1994, 186-8.

- Tovtia ‘of the sea’: in epigraphy from the 3" c. BcE onwards (I.Olbia 68; IG
XI1,4 1, 302, 319; LErythrai 68; I Histria 1 173). Cf. ‘E<k>atag Iovtiag (Herzog
KFF 217) and Aphrodite ¢mumovtia (Hsch. s.v.).

- Awevia ‘of the harbor’: cf. Aphrodite 'Emlpevia (SEG 11, 18); Hera "EruAipevia
(IG XII Suppl. 409), Aevia (SEG 11, 226), "ENpevia (IG I1? 5148), and v Apévt
(I.Délos 1426).

£€v Kwtidw ‘in Cotilum’ (place near Mount Cotilium, Arcadia) —» 8.41.10

—  Cf. Pirenne-Delforge 1994, 268.

£v (Toig) Knnoig ‘in the Gardens’ - 1.27.3; 1.19.2

- IG P 369.80 A@pobdilteg &v Kénoug; Plin. Hist. Nat. 34.16 Venus quae appellatur
Agpoditn év kAmoig. Cf. Pirenne-Delforge 1994, 48-66.

APOLLO

Ayvievg ‘of the streets’ - 1.31.6; 2.19.8; 8.32.4; 8.53.1, 3 [abs.], 6 [abs.]

—  E. Ph. 631; IG V,1 1441. Epigraphical attestations mainly in Doric cities but also
in Athens and Oricum.

Aiyomttiog ‘of Egypt’ » 2.27.6

Axpitag ‘(of) Acritas’ (?) [mountain range and cape in Messenia] - 3.12.8

"AkTi0¢ ‘of Actium’ (town in Acarnania) - 8.8.12

- IG 1X,1° 2, 583; IG 1X,17 2, 582; IG 1X,1° 2, 208, 209. Cf. A.R. 1. 403-4 Bwpov
£naktiov AnoMwvog Aktiov Eppaciod T énwvupov (‘of the sea-shore’) and
Theoc. 5.14 (Pan ‘AxTiog ‘of the sea-shore’).

ApvxAaiog ‘of Amyklae’ (town in Laconia) - 3.10.8; 3.18.8; 4.14.2 [all abs.]

— Epigraphic evidence in Laconia (IG V,1 863 A-C, 1515c), Epidaurus (IG IV3,1
445), and Cyprus (SEG 25, 1071) always with theonym.

Apyewtag ‘of Apyéov vijoog’ (?) [Egyptian islet off Canopus] - 4.34.7

Asipaduitng ‘of Deiras’ (place in Argos) - 2.24.1, 2

- SEG 38, 320. Not to be confused with the gentilic of the Attic deme Aelpddeg.

AfjAog ‘of Delos’ (island) — 9.40.4

- Widespread epithet of Apollo in literature and epigraphy; cf. Apollo AnAtevg
(IG X11,7 50).
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‘Iopnviog ‘of Ismenus’ (river in Thebes) - 2.10.5; 4.27.6; 4.32.5; 9.10.2

— Hsch. 1949; 2 A.R. 1.536—41b; X E. Ph. 101; Plut. De e apud Delph. 385b.
KAGpuog ‘of Claros’ (sanctuary on the coast of Ionia; or ‘of the lots’?) - 2.2.8
MaAeatng ‘of Malea’ (?) (after cape MaAéa in Laconia? or after Malos, the first to
build the altar [Isyll., Coll. Alex., 132-1333, 27-28]? or a different god altogether?)
- 2.27.7; 3.12.8

— Common in Epidaurus, near to which the sanctuary of Apollo Maleatas is lo-
cated, but also attested in Laconia and Thera. Zeus is MaAeloiog ‘of the Cape
Malea’ (St.Byz.).

‘Oykauatng ‘of Onceium’ (village in Arcadia) — 8.25.11
“Opuog ‘of the borders’ - 2.35.2

~  Cf. Zeus "Opiog (P1. Lg. 842e; D. 7.39; IG 11° 1358; SEG 21, 541; IG XI1,4 279;
I.Eleusis 300 At6¢ Opilov kai ABnvag Oplag), Hera ‘Opia (MDAI(A) 67
[1942] 76,132).

Mappaetog ‘of Parrhasia’ (region/city in south Arcadia) — 8.38.2; 8.38.8
MAatavioTiog ‘of the plane-tree (grove)’ — 2.34.6
IIt@®og ‘of Ptoion’ (mountain in Boeotia) — 4.32.5, 9.23.6

— Common in Boeotia, mainly in Acraephea, but also attested elsewhere (I.Thes-
pies 223; CID 4, 76).

MvBaevg ‘of Pytho’ (cf. TTVOL0g) —~ 2.35.2; 2.36.5; 3.10.8; 3.11.9; but see 2.35.2: Py-
thaeus as son of Apollo.

- Common epithet at Lindos (Rhodes) from the 3" ¢. BCE onwards; also spelled
MuBatevg. Cf. Apollo ITuBaiog (Fouilles de Delphes 111 4:372). Already in Thucy-
dides (5.53.1).

Iv0wo¢ ‘of Pytho’ (region in which lay the city of Delphi) - 1.19.1; 1.42.5; 2.31.6;

5.15.4; 8.15.5; 8.38.8; 8.54.5

— Ubiquitous epithet of Apollo in literature and epigraphy (Pi. O. 14.11, etc.), re-
ferring to his prestigious sanctuary.

TrnAaitng ‘of the cave’ - 10.32.5

é&v ApokAaug ‘in Amyklae’ - 3.16.2

£€v Agl@oig ‘in Delphi’ —» 6.3.8: cf. Apollo AeA@kog (Pl. Leg. 686a; Orph.H. 34.4)

and AeA@o6¢ (Nonn. D. 19.323, 40.401).

£v Ald¥poig ‘at Didymi’ (sanctuary near Miletus) - 2.10.5

- Didyma 19; IMT Kyz Kapu Dag 1714. Cf. Apollo Aidupevg, Apollo (and Zeus)
Advpaiog.

ARTEMIS
Ayopaia ‘of the market’ —» 5.15.4
— IG V%1 405, SEG 20.304 (Ayopia). Cf. Themis Ayopaia (SEG 27, 183), Athena
Ayopaia (SEG 27.184), Aphrodite Ayopaia (I.Histria 111 49).
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AitwAn ‘of Aetolia’ (region) — 10.38.12
- Str. 5.1.9; cf. Ares AitwAog (Call. fr. 621 Pfeiffer).
AA@ewia ‘of Alpheius’ (river in Elis and Arcadia) - 6.22.8
— Cf. 2 Pi. N. 1.3; Str. 8.3.12. See Covini 2014.
Apapvcia ‘of Amarynthus’ (town in Euboea) -~ 1.31.4
—  Attested in Attica from the 5% c. BCE onwards (IG I® 426), cf. IG 12 865, A; in
Euboea from the 4™ c. BCE (IG XII, 9 191). Strabo: Artemis Apapuveia (10.1.10);
Hsch. a 3469; X Ar. Av. 872a.
Bpavpwvia ‘of Brauron’ (city in Attica) - 1.23.7; 8.46.3
—  Common in Attica from the early 4™ c. BCE onwards (IG II? 1388).
Agpedrtig ‘of Dereion’ (town in Laconia [St.Byz. calls it Aépa (s.v.), from which the
Ethnic names Aepaiog and Auvepeatng derive]) - 3.20.7
— Hsch. x 379.
’E@eoia ‘of Ephesus’ (city on the coast of Ionia) — 2.2.6; 4.31.7; 5.6.5; 5.12.4; 5.19.2;
6.3.16; 7.2.6—-7; 7.5.4 [abs.]; 8.13.1; 8.23.1; 8.30.6; 10.26.6; 10.38.6
—  Attested since the 6™ c. BCE (SEG 36, 721). Fairly common in Ephesus.
"Ioowpia ‘of Issorion’ (mountain in Laconia) - 3.14.2; 3.25.4
— Hsch. and St.Byz. s.v.
KapuaTig ‘of Caryae’ (town in Laconia) - 3.10.7
—  Cf. Hsch. s.v. KapudTige £optr ApTépidog kai iepdv; see Wentzel 1889, 23—4.
KvakaAneia ‘of Cnacalus’ (mountain in Arcadia) - 8.23.3
KovdvAeaTig ‘of Condylea’ (place in Arcadia, near Caphyae) —» 8.23.6
- Cf. Clem. Alex. Protr. 2.38.3 (Kov8uAiTiS); see Wentzel 1889, 4-6.
Kopu@aia ‘of the peak’ (or ‘of Mount Coryphon’) - 2.28.2
Awvaia ‘of Limnae’ (village on the frontiers of Messenia and Laconia) or ‘of the
lake’ — 2.7.6; 3.14.2
AwpvaTig ‘of the lake’ —» 3.23.10; 4.4.2; 4.31.3; 7.20.7-9; 8.53.11
— LApollonia 16; IG V,1 1431, 1458; also attested without the theonym (IG V,1
1497, 1375, 1376). Most attestations from Messenia and Laconia. Cf. Minon, IED
41 hiapov ApTApLTog AUVETIOG.
AvkodaTig ‘of Lykoa’ (town in Arcadia) —» 8.36.7
Movvixia ‘(of) Munychia’ (hill in Piraeus) - 1.1.4
—  Attested in Attica from the 4™ c. BcE onwards (SEG 19, 219; IG IP,1 445); cf. Tit
Aptédt [¢]v M[o]uviyiat (IG II? 1029) and Asclepius Mouvixtog (IG II? 4529). See
Viscardi 2010.
Mvugia ‘(of) Mysia’ (?) [place in Argolis, cf. Paus. 2.18.3] - 3.20.9
—  Or ‘of the mouse’? See Krappe 1944. Cf. Demeter Muoia (Paus. 2.18.3; 7.27.9):
after Mysios, a man who entertained Demeter?
Mepowkn ‘of Persia’ (or ethnonymic ‘of the Persians’?) » 7.6.6
—  TAMV,2 1244, 1245; SEG 31, 998.
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MpomvAaia ‘before the gate’ - 1.38.6

—  Epithet of various deities (Hermes, Hecate, Apollo, Heracles); cf. Hermes IIpo-
moAatog (Paus. 1.22.8). Hecate: Tit.Camirenses 116b, 110; Hsch. 1 3644; cf. He-
cate ‘Erunupyiia ‘on the tower’ (Paus. 2.30.2).

Tkt ‘of Scias’ (settlement in Arcadia) - 8.35.5

Etvp@alia ‘of Stymphalus’ (town in Arcadia) —» 8.22.7, 8

- St.Byz. s.v. ZTOp@aOG.

Tavpikn ‘of Tauris’ (place in the Crimean Peninsula) -~ 1.23.7; 1.33.1; 3.16.8

— Clem. Alex. Protr. 3.42.3.

®epaia ‘of Pherae’ (city in Thessaly) — 2.10.7; 2.23.5

- Hsch. ¢ 293; X Lyc. 1180. Cf. Ennodia ®epaia (SEG 48,662).

ASCLEPIUS
Aiyomttiog ‘of Egypt’ » 2.27.6
AVA@WI0G ‘of Aulon’ (town in Messenia) — 4.36.7

—  Cf. Dionysus AVAwvevg (IG II? 5078, 4745): ‘of Aulon’? ‘of the glen’?
Toptoviog ‘of Gortyn’ (which Gortyn? Cretan or Arcadian F'épTtuva?) - 2.11.8
Kaovetog ‘of Caus’ (settlement in Arcadia) — 8.25.1

ATHENA
Ayopaia ‘of the market’ - 3.11.9

- SEG 27, 184; SEG 41, 743. See Artemis Ayopaia above.
AAéa ‘(of) Alea’ (??) [after the place ANéa at Tegea (Arcadia)? or originally a differ-
ent goddess, whose name was later adopted as an epiclesis of Athena? Cf. McIner-
ney 2013, 55-60] - 2.17.7; 3.5.6; 3.7.10; 3.19.7; 8.4.8; 8.5.3; 8.9.6; 8.23.1; 8.45.4;
8.46.4; 8.47.1

— As epiclesis of Athena in Arcadia, cf. IG V,2 75; SEG 26, 472; IG V,2 262; Hdt.

1.66.4; X. HG 6.5.27. See Jost 1985, 106-109. For the arguable etymological
meaning of AAéa as “(goddess) protection”, cf. Macedo 2016, 76.

Aoia ‘of Asia’ (mountain in Laconia) - 3.24.7

Zwa-n]pi(x ‘of Zoster’ (cape on the west coast of Attica) » 9.17.3

- St.Byz. s.v. Zwotnp; Hsch. s.v. Zwotepa; X Lyc. 1279; cf. Wentzel 1889, 14-15.
— IG VII 548; IG V,1 1116; cf. Apollo Zwothp (SEG 42,112).

‘IrrtoAaiTig ‘of Hippola’ (town in Laconia) - 3.25.9

Ttwvia ‘of Iton’ (town in Thessaly) - 1.13.2; 3.9.13; 9.34.1; 10.1.10

- St.Byz. s.v. Ttwv; Hsch. s.v. Ttwvia. Cf. Lalonde 2019, 16-19 et passim.
Kopv@agia ‘of Coryphasium’ (promontory in Messenia) — 4.36.2

Kvdwvia ‘of Cydonia’ (city-state in Crete) —» 6.21.6

- XLyc. 936.

Kvnapiooia ‘of Cyparissos’ (town in Messenia) — 4.36.7
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- SEG 23.209-10; 43.143-4. Cf. IG V,1 977 [Ayplotépag (=Artemis) Kvgaplooiog
‘of the cypress (?)’ and Athena Kumopuooia ‘of the cypress’ (Paus. 3.22.9).
Apollo is Kvrnapiootog ‘of the cypress (grove)’ in Cos (IG XIL4 1. 284).

Aaproaia ‘of Larisus’ (river in Achaea) - 7.17.5
Anpvia ‘of Lemnos’ (island) - 1.28.2

IMoAw&g ‘of the city’ - 1.27.1, 3; 2.30.6; 7.5.9; 8.31.9

- Ubiquitous epithet of Athena in epigraphy and literature from the 5™ c. BCE
onwards.

IoAwdtig ‘of the city’ - 8.47.5

Mpovaog ‘before the temple’ - 9.10.2

ZKipag ‘of Scirum’ (?) [after the place Zxipov near Eleusis? or the ceremonial canopy
called okipov? or the seer Ekipog from Dodona?] - 1.1.4; 1.36.4

- SEG21,527; IG I” 1232.

Zovvidg ‘of Sounion’ (headland in Attica) - 1.1.1

DEMETER
’EAevervia ‘of Eleusis’ (town in Attica) — 3.20.5; 8.15.1; 8.5.2, 3 [abs.]; 8.29.5; 9.4.3
- Cf. S. Ant. 1120 "EAevowvia Anw; attested in Eleusis and elsewhere, e.g., Thasos (SEG
29, 766). Artemis and Zeus are also given this epithet according to Hesychius.
Agpvaia ‘of Lerna’ (region South of Argos) — 2.36.7
MvukaAnooia ‘of Mycalessus’ (town in Boeotia) - 9.19.5-6; 9.27.8
Mvoia ‘(of) Mysia’ (?) - 2.18.3, 7.27.9
- Cf. Artemis Mvoia (Paus. 3.20.9) above.
Mpocevpvn ‘of Prosymna’ (town in Argolis) - 2.37.1
Z1ipiTig ‘of Stiris’ (town in Phocis) - 10.35.10
X0ovia ‘under the earth’ - 3.14.5 [NB: after the woman Chthonia at 2.35.5]
- Epithet also of Artemis, Ge, and Hecate; Hermes is x006viog, as is Zeus (see
below).
év “EAet ‘in the marsh’ - 8.36.6
- Cf. Aphrodite £v £\et (Alexis 539 F 1 Jacoby); see Pirenne-Delforge 1994, 65-6.
£€v KopuBebot ‘in Corytheis’ (village in Arcadia) - 8.54.5

DIONYSUS

AvOevg ‘of Antheia’ (city in Achaea) - 7.21.6

Apoeg ‘of Aroe’ (city in Achaea) - 7.21.6

"EAev0epevg ‘of Eleutherae’ (city in north Attica) - 1.20.3; 1.29.2

—  Clem. Alex. Prot. 4.47; Hsch. € 2022; IG 1I? 5022, 3687 = I.Eleusis 523 (Attica);
IGBulg 1? 324; X Ar. Ach. 243a.

Agvkvavitng ‘of Leucyanias’ (river) » 6.21.5

KaAvdwviog ‘of Calydon’ (city in Aetolia) —» 7.21.1

KoAwvartag ‘of the Knoll’ (hillock in Laconia) - 3.13.7
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Kpnoog ‘of Crete’ (island) — 2.23.7, 8 [abs.] (epiclesis after the precinct where Dio-
nysus buried the Cretan princess Ariadne)

- Cf. Zeus Kpnraiog (St.Byz. s.v. T'ala).

MegaTteng ‘of Mesatis’ (city in Achaea) - 7.21.6

MoAitng ‘of the city, citizen’ - 8.26.1

EILEITHYIA
‘OAvprtia ‘of Olympus’ — 6.20.2

HECATE
"Erumupyidia ‘on the tower’ - 2.30.2; cf. Athena Erunupyttig (Hsch. s.v.).

HERA

Axpaia ‘of the height’ — 2.24.1

- E. Med. 1379; Hom.Carm.Ep. 2.4. See Aphrodite Akpaia above: IG IX,1 698 Tég
Axpiag (Hera?), without the theonym.

Apyeia ‘of Argos’ (city in Argolis) —» 3.12.8; 4.27.6

—  From the 5% c. BCE onwards: IG I? 1386bis; attested in several cities; in Argos:
IG 1V 517.

Bovvaia ‘of the hill (Bouvdg)’ (?) - 2.4.7 (or, according to Pausanias, because of

Bunus [Bodvog], son of Hermes)

Aaxwia ‘of Lacinium’ (promontory in Magna Graecia) - 6.13.1

— SEG 34, 998; SEG 40, 832.

‘OAvprtia ‘of Olympus’ (Mount in Thessaly) - 5.14.8

Zapia ‘of Samos’ (island) - 5.13.8

— IGXII,6 2.571; TAM 11 406; FGrH 541 F2; 536 F3.

HERACLES

Bovpaiikog ‘of Bura’ (river in Achaea [city: Bobpa]) - 7.25.10

’I8aiog ‘of Ida’ (mountain in Crete) — 5.7.9; 5.8.1; 5.13.8; 6.23.3; 8.31.3; 9.19.5

—  RPh 41 (1967) 65—68; Ephesos 843 (HpaxA[fig] Eidaiog). Cf. Zeus 184G from
the 2" c. BCE onwards (I.Cret. IV 174 Ttnvog] 1@ BiSataw).

Znn)\a'i’-mg ‘of the cave’ - 10.32.5

HERMES
Ayopaiog ‘of the market’ (1.15.1; 2.9.8; 3.11.11; 7.22.2; 9.17.2)
—  From the 4™ c. BCE onwards (IG XI1,8 67); common epithet of Zeus.
Axkaknfotog ‘of Acacesium’ (??) [town in Arcadia] - 8.3.2; 8.30.6; 8.36.10
KvAAfviog ‘of Cyllene’ (mountain in Arcadia) - 8.17.1-2
—  Already in Homer (Od. 24.1). Hsch. x 4515; Suda k 2660; Et.M. 361.13; Serv. A.
4,252, 1G X11,4 2, 1191.
Ipovaog ‘before the temple’ - 9.10.2
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IpomvAaiog ‘before the gate’ - 1.22.8

— Attested in Rhodes (Rhodian Peraia 59; Tit. Cam. 116); cf. Hermes ITuAaiog
(D.L. 8.31) and Artemis IIportwAaia (Paus. 1.38.6). Said also of Apollo and Heracles.

Znnl\o(i"mg ‘of the cave’ - 10.32.5

Isis
Aiyvrtria ‘of Egypt’ > 2.4.6
MeAayia ‘of the sea’ —» 2.4.6

MOTHER

Awdvpnivn ‘of Dindymon’ (mountain in eastern Phrygia) — 7.19.7; 7.20.3; 8.46.2;

9.25.3

— Hdt. 1.80.1; Str. 10.3.12; 13.4.5; Arr. An. 5.6.4; Cat. 63.13; Hor. C. 1.16.5; I.Prusa
1021; MAMA VIII 363; cf. A.R. 1.1125 Mother Awvdupin = Rhea/Cybele.

MUSES
"TAo1GSeg ‘of Tlisus’ (river in Athens) - 1.19.5
ABnOpraun ‘of Libethrion’ (mountain in Boeotia) —» 9.34.4

NYMPHS

Aviypideg ‘of Anigrus’ (river in Elis) - 5.5.11; cf. Larson 2001, 159.

"TIopfvideg ‘of Ismenus’ (river in Thebes) - 1.31.4; cf. Larson 2001, 138.
KvOapwvideg ‘of Cithaeron’ (mountain between Attica/Boeotia) - 9.3.9
KwpYkuau ‘of Corycium’ (cave on the slopes of Parnassus) - 10.32.7
AB1iOpraun ‘of Libethrion’ (mountain in Boeotia) — 9.34.4; cf. Larson 2001, 138.

PAN
Noéjuog ‘of Nomos’ (??) [mountain in Arcadia; or ‘of shepherds’] - 8.38.11
ZkoAeitag ‘(of) Scoleitas’ (hill in Arcadia) — 8.30.6

POSEIDON

Awpatitng ‘of the house’ - 3.14.7

- IG V,1 497 Tooei8@vog Awporteita; IG V,1 589, 608; epithet also of Apollo (X Pi.
N. 5.81); cf. Zeus ’EmnioTiog ‘of the hearth’ (Hdt. 1.44) and Kwpotikog ‘of the vil-
lage’ (I.Byzantion 21-3).

‘EAwkaviog ‘of Helice’ (city in Achaea) - 7.24.5-6

— SEG 36, 761; Milet V1,3 1218; I.Priene 211, 103, 213, 196, 195; I.Sinope 8; IG XII,6
2.1229; I.Histria 1 143.

"I60p1og ‘of the Isthmus’ - 2.9.6

— Pi. 0. 13.4; I.Cos Segre EV 18; Halikarnassos 2; L.Mylasa 59, 141; Sinuri 38, 40; L.
Miletos 253.

‘Oyxnotiog ‘of Onchestus’ (town in Boeotia) - 9.26.5; 9.37.1
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—  Cf.IGIX,1%1.170; X Lyc. 646.
IIeAayoiog ‘of the sea’ - 7.21.7
—  Poseidon ITeAdytog in Attica (IG II%,1 416; IG 1I* 410) and Thera (IG XII,3 1347);
cf. Zeus Oahdootog (Hsch. s.v.).
Tawéprog ‘of Taenarum’ (cape in Laconia) - 3.12.5
- Cf. Ar. Ach. 510 6 Hooel8@v, obmi Tawvapw Bedg; IG V,1 1226; IG V,1 1227; L.Delta
I 86 6e® Tawvopéw. Artemis is Tawvapin (Euphorion, fr. 9 Powell).

TYCHE
Axpaia ‘of the height’ > 2.7.5

ZEUS
Ayopaiog ‘of the market’ - 3.11.9; 5.15.4; 9.25.4

—  From the 4™ c. BCE onwards (SEG 23, 566); common epithet of Hermes.
Ayxéopuog ‘of Anchesmus’ (hill in Athens) - 1.32.2
Ansodvrlog ‘of Apesas’ (mountain above Nemea) — 2.15.3

- Cf. Zeus Anéoag (Call. fr. 223 Pfeiffer): noun epithet or null derivation.
‘Epxeiog ‘of the front court’ — 4.17.4 [abs.]; 5.14.7; 8.46.2; 10.27.2 [abs.]

- Since 0d. 22.335; 6 ‘Epkeiog [abs.] in Paus. 4.17.4; cf. épkeiov . . . Bwpdv (Pi.
Pae. 6.114); in inscriptions since the 5% c. BCE (SEG 32, 760; LV 107); cf. Zeus
Meooapkeiog (Tit. Cam. 126).

I0wpdtag ‘of Ithome’ (mountain in Messenia) - 3.26.6; 4.12.7, 8 [abs.]; 4.13.1;

4.19.3; 4.24.7; 4.27.6; 4.33.1, 2 [abs.]

- Cf. Paus. 4.20.4 Aia 'TBwpnv &xovta; Th. 1.103.3 10D Awdg o0 T0wpATa; IG V,2
419; IG V,1 1468; Suda \ 244.

KiBaipwviog ‘of Cithaeron’ (mountain between Attica/Boeotia) - 9.2.4

Kopu@aiog ‘at the top’ = Jupiter Capitolinus - 2.4.5

—  TAMV,31540; IGLS 3,2 1184; cf. Zeus ’Eﬂé(Kplog (SEG 21, 541; IG XI1,6 2.542).

Kpoxkedatag ‘of Croceae’ (village in Laconia) - 3.21.4

Aaproaiog ‘of Larisa’ (acropolis of Argos) — 2.24.3

Aa@ioTiog ‘of Laphystium’ (mountain in Boeotia) - 9.34.5

- Hdt. 7.197; 2 A.R. 2.652—4a; Hsch. A 444. Cf. the god AagvoTiog (Paus. 1.24.2).

Avkaiog ‘of Lycaeon’ (mountain in Arcadia) —» 4.22.7; 8.2.1, 3, 6; 8.30.2, 8; 8.38.4, 7;

8.44.6; 8.53.11

-  Since Pi. 0. 9.96, 13.108 [abs.].

Meooanevg ‘of Messapeae’ (village, or rather region around the sanctuary of Zeus

Messapeus, in Laconia) — 3.20.3

Népetog ‘of Nemea’ (city in Argolis) — 2.15.2, 3; 2.20.3; 2.24.2; 4.27.6

~  From the 3™ c. BCE onwards in inscriptions (I.Cos Segre EV 18); cf. Zeus Nepieoiog
(Pi. N. 2.4). Zeus Népelog already in Thucydides (3.96.1).
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‘'OAbpmog ‘of Olympus’ (Mount in Thessaly) — 1.17.2; 1.18.6, 8; 1.19.1; 2.5.5; 2.27.2;

3.9.2; 3.12.11; 3.14.5; 5.8.2; 5.13.8; 5.14.8; 5.21.8; 5.24.3; 6.19.6; 7.20.3; 8.42.8-9; 10.28.6;

cf. 5.12.5 tov v OAvprtig Al 6.19.10 @ £v OAvprtig Ad.

— See Schwabl 1972, 342-344.

Hapvn0iog ‘of Parnes’ (mountain in Attica) —» 1.32.2

MoAwevg ‘of the city’ - 1.24.4; 1.28.10

— See Lebreton 2015. Widespread epithet of Zeus related to several cities.

ZkoTitag ‘(of) Scotitas’ (?) - 3.10.6

‘Yprtriog ‘of Hymettus’ (mountain in Attica) - 1.32.2

— Hsch. s.v.

X06viog ‘under the earth’ (2.2.8; 5.14.8)

- Cf. Paus. 2.24.4 Zeus Katay086viog ‘beneath the earth’ (Hom. IL. 9.457). See De-
meter XBovia above.

év Awdwvn ‘in Dodona’ (oracle in Epirus) - 1.13.3; cf. 1.17.5.

- Cf. Zeus Awdwvaiog (Il. 16.233+; Lamelles Oraculaires 89); SEG 50.543 Zed, Aw-
Bwvng pedéwv. Zeus Awdwvelg in Hsch. s.v.

Appendix B = Topographic epithets

APHRODITE Akpaia, Ovpavia, ITovtia kot Apévia; APOLLO Ayvieng, “Opiog, HAatavio-
TI0G, ZMnAaitng; ARTEMIS Ayopaia, Apvatig, *Kopugaia, TiportuAaia; ATHENA Ayo-
paia, IoAag, IoAdtig, Iipévaog; DEMETER X6ovia, év “EAel; DIONYSUS IToAitng;
HECATE 'Emurtupy18ia; HERA Akpaia, *Bouvaio; HERACLES ErmAaitng; HERMES Ayo-
paiog, Mpdvaog, MpomiAaiog, EnnAaitng; Isis IleAayio; POSEIDON Awpatitng, eAa-
yaiog; TYCHE Akpaia; ZEUS Ayopaiog, ‘Epkeiog, Kopu@aiog, IToAevg, X06viog.

Appendix C = Toponymic epithets

APHRODITE *’Epukivn, Kvibia, KwAwdg, Miywvitig, ‘Ohvpmia, Magia, *év (toig) Kn-
notg; &v Kwtilw; APOLLO *AiyvmTiog, *Akpitag, AkTioq, ApukAaiog, *ApyewTag,
Aepadiwtng, AnAiog, Tounviog, *KAGplog, *MaAedtng, ‘Oykatatng, Mappéatog,
[It®og, Mubacvg, ITVOLoG, £v ApvkAalg, v AldUHoLG; ARTEMIS AitwAr, AApelaia,
Apapvoia, Bpavpwvia, Aepedrtig, ‘Egeoia, Toowpla, Kapvdtig, KvakaAnoia, Kovbv-
Aedtig, *Kopuvgaia, *Awwvaia, Avkodtig, Movviyia, *Muoia, *Tlepoikn, ZKIETLG,
Zrop@alia, Tavpikr, Oepaia; ASCLEPIUS *Aiyvmntiog, ADAwvIog, TopTtiviog, Kaov-
010G; ATHENA *AMéa, Aoia, ZwoTtnpia, Trmolaitig, Ttwvia, Kopugaoia, Kudwvia,
Kunaplooia, Aaploaia, *Anuvia, *Zkipag, Zovvidg; DEMETER ‘EAevowia, Acpvaia,
MukaAngooia, *Muaia, IIpocOpvn, ZTipitig, £&v Kopubebot; DIONYSUS AvOeig, Apoelg,
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"EAevBepevg, Aevkvavitng, Kalvdwviog, *Kprolog, Meoatevg; EILEITHYIA ‘OAvprio;
HERA Aaxwia, ‘Ohvpria, *Zapio; HERACLES Boupadikdg, 18aiog; HERMES *AkaknaloG,
KuAMnviog; Isis Aiyvrtia; MOTHER AwvSuprvn; MUSES TAwo1G8eg, ABrifpilat; NYMPHS
Aviypideg, Tounvideg, KubBapwvideg, Kwpvktat, ABrndpiat; PAN *Nopog, Zkolei-
TaG; POSEIDON ‘EAkaviog, “ToBpuog, ‘OyxnoTiog, Tawdplog; SERAPIS év KavwBw; ZEUS
Ayyeowog, Anecavtiog, T0wpatag, Kiapwviog, Kpokedtag, Aaplooiog, AagaTLog,
Avkaiog, Meooamnevg, Nepelog, ‘ONvpmiog, Mapvndiog, *Tkotitag, YUNttog, &v Aw-
Bwvn, &v OAvpmig.
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